
, SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL , I
:MJNISTERIODA JUSTIÇA E SEGURANÇA PUBLI I A

POLÍCIA FEDERAL

CERTIDÃODEANTECEDENTESCRIM S
N° 132013942023

A Polícia Federal CERTIFICA, após pef9Uisa no Sistema Nacional de
Informações Criminais - SINIC, que até a presente data, NAO CO TA decisão judicial
corderatóría com trânsito Em julgado* em ncme de ERIK CARDOSO FiCA, naciOPalidade
BRASIL, filho(a) de ANTONIO ERINALDO DE MACEDO FRANCA MARIA CARDOSO
FRANCA, nascido(a) aos 14/01/2004, natural de FORTALEZA/CE, pa rte n° GF 013109,
documento de identífícação 21SS0394B88SSPDS/CE, CPF 080.731.723- O.

Observações:

1) *Certi.dão expedída nos tenros do Art. 20, Parágrafo ÚIÚCO do Código de Processo . "Nos atestados de
antecedentes que lhe forem solícítaíos, a autoridade polícíal não poderá rrencíorer . anotações referentes à
instaurnção de irqiéríto contra os requerentes"; \
2) Certidão expedida gratuitaIml.te por rreío da lntenet em conformidade com a Instruçã Normativa n° 005/2008-
DGIPF; I
3 Esta certidão fui . oom lB;;e nos dado!; informados e sorrente será ,. oom a resen: - de
docmnento de identificação para confinnação dos dado!;; I
4) A autenticidade desta certidão DEVERÁ ser conf'irrnOOara pégíra da Poli' Federal, no endereço
(ht1p:/ /www.pf.govlr)
5) Esta certidão é válida por 90 dias.

Brasília-DF, 11:05 de 21/09/2023
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Certidão de Antecedentes Criminais - Validar Autenticidade

Esta Certidão é autentica e foi emitida via Internet pela Polícia Federal.

Número da certidão: 132013942023, hora da emissão: 11:05, data da emissão: 21/09/2023

Nome: ERIK CARDOSO FRANCA

Nome do Pai: ANTONIO ERINALDO DE MACEDO FRANCA
Nome da Mãe: MARIA CARDOSO FRANCA
Data de Nascimento: 14/01/2004
Nacionalidade: BRASIL
Naturalidade: FORTALEZA
Número do Passaporte: 013109
Carteira de Identidade: 21550394688
CPF: 080.731.723-30

Esta certidão é válida até 20/12/2023
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Con$uHe a validade do selo em:
sekKligital_ljce.jus.br/portal



BRASIL
APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. País:
(Country / Pays):

REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

Este documento público
(This public document / Le présent acte public)

2. Foi assinado por:
(Has been signed by / A été signé par)

Emitido via Internet pela Policia Federal

3. Na qualidade de:
(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de)

Minisério da Justiça e Segurança Pública

4. Tem o selo / carimbo de:
(Bears the seal / stamp of / Est revêtu du sceau / timbre de)

Policia Federal

Certificado
(Certified / Attesté)

5. Em:
(At / À):

FORTALEZA 6. No dia:
(The / Le):

22/09/2023

7. Por:
(By / Par):

Alice Celeste Monteiro Melo

8. Nº:
(Nº / Sous nº):

1966513-23

9. Selo / Carimbo:
(Seal / Stamp / Sceau / Timbre)

10. Firma:
(Signature)

Tipo de Documento:
(Type of document / Type d'acte)

Certidão de Antecedentes Criminais

Nome do titular:
(Name of holder of document / Nom du titulaire)

Erik Cardoso Franco

Código (Code / Code)

1966513-23
CRC

ABF6E343

A presente Apostila foi firmada com assinatura 
eletrônica, conforme a Lei nº 11.419/2006.

This Apostille was electronically signed in 
accordance with Law nº 11.419/2006.

Cette Apostille a été signée par une signature 
électronique, d'après la Loi nº 11.419/2006.

Dúvidas a respeito desta Apostila entrar em contato 
com a Ouvidoria do CNJ:

Any questions about this Apostille may be directed to 
the Ombudsman of he CNJ:

Vauillez contacter l'Ombudsman de la CNJ pour toute 
question relative à cette Apostille:

(61) 3772-7800

servicos@notariado.org.br

Esta Apostila certifica apenas a assinatura, a capacidade do signatário e, 
quando apropriado, o selo ou carimbo constantes no documento público. Ela 
não certifica o conteúdo do documento para o qual foi emitida.

This Apostille certifies only the signature, the capacity of the person signing 
it and where appropriate, the seal or stamp which the public document 
bears. It does not certify the content of the document for which it was 
issued.

Cette Apostille ne certifie que la signature, la qualité en laquele le signatarie 
de l'acte a agi, et, le ca échéant, les sceau ou le timbre dont cet acte public 
est revêtu. Elle ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été 
émise.

A autenticidade desta Apostila e de sua assinatura eletrônica bem como o 
documento público subjacente, podem ser verificadas em:

The authenticity of this Apostille and its eletronic signature, along with the 
underlying public document, may be verified at:

L'authenticité de cette Apostille, dela signature électronique, ainsi que de 
l'acte public sous-jacent peut être vérifiée sur:

https://apostil.org.br

Por favor, utilize este QR Code para checar a 
autenticidade desta Apostila e de sua assinatura 
eletrônica. Uma cópia do documento público 
subjacente também está disponível na mesma 
página.

Please use this QR Code to check the authenticity 
of this Apostille and its electronic signature. A 
copy of the underlying public document is also 
accessible from the same page.

Veuillez utiliser ce Code QR pour vérifier 
l'authenticité de cette Apostille et de sa signature 
électronique. Une copie de l'acte public sousjacent 
est également disponible sur la même page.
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